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1. Rozdelenie kotlov
Technické zariadenia tlakové skupiny A 
1. parný kotol s menovitým množstvom vyrábanej pary nad 115 t/h (I. trieda),

2. parný kotol s menovitým množstvom vyrábanej pary nad 50 t/h do 115 t/h vrátane a kvapalinový kotol s tepelným výkonom nad 35 MW (II. trieda),

3. parný kotol s menovitým množstvom vyrábanej pary nad 8 t/h do 50 t/h vrátane a kvapalinový kotol s tepelným výkonom nad 5,8 MW do 35 MW vrátane (III. trieda),

4. parný kotol s menovitým množstvom vyrábanej pary do 8 t/h vrátane a kvapalinový kotol s tepelným výkonom do 5,8 MW (IV. trieda),

Technické zariadenia tlakové skupiny B
a) vykurované alebo inak vyhrievané zariadenie s rizikom prehriatia určené na výrobu pary s menovitým tlakom do 0, 05 MPa vrátane alebo na ohrev kvapaliny pri teplote nižšej, ako je bod varu pri tlaku 0,05 MPa , s menovitým tepelným výkonom nad 100 kW (V. trieda), 

Technické zariadenia tlakové skupiny C sú:

Kotly nezaradené do skupiny A alebo skupiny B (VI.trieda)
 (Vyhl 508/2009 Zz)
Nízkotlaké kotly V. a VI. triedy (Vyhl 25/1984 Zb)§2
b) parný kotol zariadenie, v ktorom sa vyrába para s menovitým pretlakom najviac 0,05 MPa spaľovaním pevných, kvapalných alebo plynných palív, prípadne využívajúce elektrickú energiu;

 c) teplovodný kotol zariadenie, v ktorom sa ohrieva voda na najvyššiu výstupnú teplotu 110 st. C spaľovaním pevných, kvapalných alebo plynných palív, prípadne využívajúce elektrickú energiu;

 d) kvapalinový kotol zariadenie, ktoré má trvalú kvapalinovú náplň vzduchotesne uzavretú v kotlovom telese;

2. Výstroj kotla - teplovodného, parného
Vyhl 59/1982 Zz
§ 169

Parné kotly


(1) Parné kotly musia mať

a) aspoň jeden tlakomer s vyznačením najvyššieho dovoleného pretlaku, vodnú slučku a trojcestný kohút alebo ventil,

b) aspoň jeden priamy vodoznak s označením najnižšej prípustnej hladiny vody v kotle (okrem prietočného kotla),

c) pretlakové poistné zariadenie,

d) plniacu a vypúšťaciu armatúru,

e) napájacie zariadenie,

f) odvzdušňovaciu armatúru.


(2) Zariadením uvedeným v odseku 1 písm. b) a d) nemusia byť vybavené kotly na plynné a kvapalné palivá, ktoré majú trvalú kvapalinovú náplň vzduchotesne uzavretú v kotlovom telese.
§ 170

Kvapalinové (teplovodné) kotly


(1) Kvapalinové kotly musia mať

a) otvorenú expanznú nádobu alebo iné poistné zariadenie,

 b) plniacu a vypúšťaciu armatúru,

 c) pri kotloch menovite s výkonom nad 50 kW aj teplomer a tlakomer.

 
(2) Kotol musí mať zariadenie, ktoré samočinne vylúči prekročenie najvyššej prípustnej teploty kvapaliny; kotly s ručným prikladaním musia byť na tento cieľ vybavené signalizáciou alebo musia mať stálu obsluhu.
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3. Výstroj nízkotlakového parného kotla V.triedy

(STN 060830)
III. ZABEZPEČOVACÍ ZAŘÍZENÍ NÍTKQTL AKÝCH PARNÍCH KOTLŮ DO NEJVYŠŠÍHO PRACOVNÍHO PRETLAKU 70kPa

31. Každý nízkotlaký parní kotel kromě kvapalinových kotlu musí být vybaven nejméně:

a) pojistným zařízením zamezujícím, aby nejvyšší pracovní pretlak kotle nebo zařízení byl překročen o více něž 10 kPa. V případě použit pojistného ventilu musí tento venti zodpovídat jmenovitému tepelnému výkonu kotle .

b) přímým vodoznakem s trvale vyznačenou nejnižší a nejvyšší dovolenou výškou hladiny vody v kotli,

c) tlakoměrem s trojcestnou armaturou s vyznačením nejvyššího pracovního přetlaku,

d) plnící a vypouštěcí (odkalovací) armaturou v nejnižším místě kotle,

e) zařízením, které při poklesu hladiny v kotli pod nejníže dovolenou mez:

ea) u kotlů na tuhá paliva uvede v činnost akustický, popř. světelný signál,

eb) u kotlů na kapalná a plynná paliva dá impuls k bezpečnostnímu uzavření přívodu paliva,

ec), u elektrokotlů dá impuls k odpojení od napájecí sítě elektrického proudu.

Toto zařízení se doporučuje kombinovat s automatickým doplňováním vody;

f) zařízením, které při překročení nejvyššího pracovního přetlaku:

fa) u kotlů na tuhá paliva uvede v činnost akustický, popř. světelný signál v místnosti s trvalým dozorem,

f b) u kotlů na kapalná a plynná paliva dá impuls k bezpečnostnímu uzavření přívodu paliva,

fc) u elektrokotlů a elektrických bloků dá impuls k odpojení od napájecí sítě elektrického proudu.

V případech eb), ec), f b), fc) obnovení provozu kotle musí být možné až po vědomém ručním zásahu.

g) hrdlem pro připojení vyrovnávacího potrubí těsně pod úroveň nejnižší dovolené hladiny v kotli. Při dvou a více kotlích v kotelně napájených ze společného potrubí např. kondenzátního, musí být kotle propojeny

vyrovnávacím potrubím těsně pod úrovní nejnižší dovolené hladiny vody v kotlích.

Tato podmínka se netýká kotlů vybavených samostatným regulátorem hladiny, napájených samostatným napájecím potrubím nebo i samostatným napájecím čerpadlem,

h) kovovým výrobním štítkem 
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4. Postup pri uvádzaní kotla do prevádzky a pripojenie kotla na odberné potrubie.
STN 07 0710
5.2.3 Postup pred zakúrením 
5.2.3.1 Parné a horúcovodné kotly musia byť naplnené napájacou vodou s predpísanou kvalitou Parné kotly a horúcovodné kotly s parným vankúšom sa plnia až po značku najnižšej prípustnej vodnej hladiny. Pri plnení parných kotlov s prirodzenou cirkuláciou treba zaistiť, aby teplota vody vstupujúca do kotlového telesa bola blízko jeho teplote. Najmä je nevyhnutné vylúčiť plnenie teplého bubna chladnou vodou. Čím väčší je rozdiel medzi teplotou napájacej vody a stenou bubna, tým sa musí pomalšie plniť.

 5.2.3.2 Pri plnení parného kotla vodou sa overí funkcia napájacieho čerpadla. Rovnako sa po doplnení vody funkčne preskúšajú vodoznaky.

 5.2.3.3 Na prietokových parných a horúcovodných kotloch bez vodoznakov vybavených prietokomermi sa rovnako overí funkcia prietokomerov.

 5.2.3.4 Spalinový trakt (ohnisko, dodatkové plochy, spalinovody a odlučovače popola) treba prevetrať. Na kotloch s podtlakovým spaľovaním treba preskúšať, či je v spalinovom trakte dostatočný ťah, ktorý je nevyhnutné upraviť tak, aby sa po zakúrení nemohli v spalinovom trakte nahromadiť nespálené plyny. Kotly s pretlakovým spaľovaním sa len prevetrajú. Ak je spalinový trakt vybavený manostatmi na stráženie tlaku (ťahu), preskúšajú sa aj ich funkcie. 

5.2.4 Zakurovanie 
5.2.4.1 Zo studeného stavu sa má kotol zakurovať zvoľna. Rýchlosť zakurovania určí výrobca kotla. 5.2.4.3. Podrobné pokyny na postup pri zakurovaní kotlov s rôznymi typmi ohnísk a rôznymi druhmi palív (napríklad roštovými, práškovými, olejovými, plynovými, fluidnými ohniskami a pod.) sa musia uviesť v prevádzkových predpisoch výrobcu a v miestnych prevádzkových predpisoch. 

Pritom sa musia splniť tieto hlavné zásady: 

a) pred zapálením ohňa, najmä pri horákoch na plynné a kvapalné palivá, je nevyhnutné prevetrať kúrenisko a celý spalinový trakt až po komín; 

b) treba overiť správnu veľkosť podtlaku (pretlaku) ťahu a činnosť strážcov podtlaku (pretlaku) v ohnisku, v dodatkových výhrevných plochách a v dymovode za kotlom.
 5.2.5 Ochrana tlakového celku kotla počas zakurovania 
5.2.5.1 Prehrievače a medziprehrievače pary sa musia chrániť pred neprípustným zohriatím buď zavodnením, alebo iným spoľahlivým spôsobom (zabezpečiť, aby teplota spalín neprekročila dovolenú teplotu pre príslušnú výhrevnú plochu a prietok pary). 

Ohrievače napájacej vody sa chránia prietokom vody, vhodným vedením spalín (obtokom), prípadne iným spoľahlivým spôsobom. 

Výparník prietokových kotlov sa chráni prietokom vody, ktorý musí byť rovnaký alebo väčší ako minimálny prietok predpísaný výrobcom. 

5.2.5.2 Na parných kotloch s prirodzeným obehom a horúcovodných kotloch s parným vankúšom sa hladina sleduje na priamych alebo nepriamych vodoznakoch. Na horúcovodných kotloch s expanznou nádobou sa sleduje hladina vody vo vodoznakoch expanznej nádoby. Na prietokových parných kotloch sa hladina vody sleduje v separátoroch (nábehových nádobách). 

5.2.5.3 Tlak sa sleduje na tlakomeroch. Súčasne sa overuje funkčnosť poistných ventilov, a to ich nadľahčením (na parných kotloch iba do 4,5 MPa výpočtového pretlaku – netýka sa medziprehrievačov a na horúcovodných kotloch do 1,6 MPa),
 5.2.5.4 Teplota vody, prípadne pary sa na parných kotloch sleduje podľa usporiadania tlakového celku. Teplota spalín sa sleduje na výstupe z kotla. Na ohrievači vzduchu sa kontroluje aj teplota vzduchu pri vstupe do ohrievača a výstupe z neho. 

5.2.6 Pripojenie kotla na odberné potrubie 
5.2.6.1 Napojenie tlakového celku parných kotlov na parné potrubie sa musí vykonávať pozvoľne s ohľadom na konštrukčné vyhotovenie a vlastnosti materiálu parovodu. Podrobné pokyny musia obsahovať miestne prevádzkové predpisy.
5.2.6.2 Horúcovodné kotly sa musia pripájať na vonkajšiu tepelnú sieť zvoľna, pričom teplota vody v sieti má stúpať plynule tak, aby prírastok teploty nebol väčší ako približne 5°C za 10 minút.
 5.2.6.3 Na parných kotloch sa hlavný parný uzáver pri studenom stave parovodov a spotrebičov môže otvoriť až po odvzdušnení kotla a odvodnení parovodov až po spotrebiče pary. Len potom je možné začať nahrievaním parovodov a spotrebičov pary. 

5.2.6.4 Na horúcovodných kotloch sa studená vonkajšia tepelná sieť môže napájať pomaly za stálej kontroly vstupnej teploty vody tečúcej do kotla, ktorá nemá klesnúť pod 70°C.

 5.2.6.5 K už prevádzkovému spoločnému parovodu kotol uvádzaný do prevádzky možno pripojiť otvorením hlavného parného uzáveru až vtedy, keď je tlak pary v tlakovom celku kotla (tesne pred parným uzáverom) o 0,05 až 0,1 MPa vyšší ako tlak v parovode a ak je teplota prehriatej pary buď rovnaká, alebo najviac o 50°C nižšia ako v parovode. Pripájanie horúcovodného kotla uvádzaného do prevádzky na spoločnú horúcovodnú sieť by sa nemalo začať skôr ako po vyhriatí vnútorného okruhu na min. 80°C. Rýchlosť teplotnej zmeny by mala byť približne 5°C za 10 minút, respektíve ako sa uvádza v prevádzkových predpisoch výrobcu. 

5.2.7 Postup po pripojení kotla na odberné potrubie 
5.2.7.1 Po pripojení je nevyhnutné vykonať kontrolu hladiny vo vodoznakoch, prípadne signalizačného zariadenia, skontrolovať činnosť a údaje meracích prístrojov, činnosť diaľkového a automatického riadenia prevádzky kotla, ak sa táto skúška neurobila počas nábehu.
5. Popis a parametre kotla - podľa návodu na obsluhu
6. Popis vykurovacieho systému
STN 060310  EN12828 
Teplovodní otopné soustavy:

ba) s otevřenou expanzní nádobou,

bb) s uzavřenou expanzní nádobou s cizím zdrojem tlaku, (bez membrány),

bc) s uzavřenou tlakovou expanzní nádobou s membránou, (bez cizího zdroje tlaku),

bd) bez expanzní nádoby,

be) s vyrovnávací nádobou s cizím zdrojem tlaku,
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7. Popis a funkcia otvorenej expanznej nádoby
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Expanzní nádoba pro otevřenou teplovodní soustavu je beztlaková. Její tvar má být takový, aby hladina vody v nádobě měla pokud možno co nejmenší povrch (stojaté nádoby).  Expanzní nádoby pro otevřenou teplovodní soustavu obsahují kromě přípojek pojistných potrubí, přepadové a odvzdušňovací, popř. přivzdušňovací neuzavíratelné potrubí a v odůvodněných případech potrubí s armaturou pro cirkulaci vody uvnitř nádoby proti zamrznutí. Přivzdušňovací, popř. odvzdušňovací potrubí může být nahrazeno otvorem v nádobě (zpravidla víka), který je umístěn výše než přepadové potrubí.

8. Popis a funkcia tlakovej expanznej nádoby 
Expanzní nádoba — součást zabezpečovacího zařízení vodních soustav ústředního vytápění umožňující:

a) vyrovnání změn objemové roztažnosti vody otopné soustavy bez její zbytečné ztráty.

b) udržení tlakové hladiny v otopné soustavě v předepsaných mezích,

c) samočinné, popř. automatické doplňování vody do otopné soustavy při jejích drobných netěsnostech nevyvolávajících rychlou ztrátu pracovní látky. Proti přestoupení nejvyššího pracovního přetlaku v uzavřené expanzní nádobě musí být v místech vzduchového (plynového) prostoru namontován pojistný ventil, jehož výkon musí odpovídat alespoň výkonu vzduchového kompresoru nebo zdroje inertního plynu. Kromě toho musí být namontován v místech vodního prostoru uzavřené expanzní nádoby ještě nejméně jeden pojistný ventil. Vodním (vzduchovým) prostorem uzavřené expanzní nádoby se pro účely umístění pojistných ventilů rozumí i přívodní pojistné (vzduchové) potrubí, spojené bez uzáveru s expanzní nádobou. Uzavřená expanzní nádoba je připojena k soustavě bez uzávěrů.

Expanzní tlaková nádoba musí být opatřena vodoznaky pro kontrolu výšky vodní hladiny. Vodoznaky musí obsáhnout celé rozmezí mezi nejnižší (studený stav) a nejvyšší (provozní stav) hladinou. Vodoznaky musí být opatřeny ochranným pouzdrem s vyznačením nejvyšší a nejnižší vodní hladiny. Musí být umístěny a osvětleny

tak, aby je bylo možno snadno kontrolovat.
9. Popis a funkcia tlakovej expanznej nádoby s cudzím zdrojom
Tlaková expanzní nádoba musí být opatřena nátrubky nebo hrdly

pro připojení těchto armatur:

a) pojistných ventilů na vzduchové (plynové) i vodní strane,

b) tlakoměrů,

c) vodoznaků pro celý rozsah nádoby,

d) přivzdušňovacího ventilu, vypouštěeího ventilu, popř. regulátoru

tlaku,

e) pro přívod stlačeného vzduchu (inertního plynu).
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10. Popis a funkcia expanzomatu (expanzná nádoba s membránou)
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11. Skúšanie poistných ventilov
(STN 69 0012)
Priechodnosť poistných ventilov, ktorých konštrukcia umožní nadľahčenie kužeľa sa skúša za prevádzky nadľahčením kužeľa v týchto lehotách:

a) u nádob s pracovným pretlakom do 4 MPa alebo s teplotou pracovnej tekutiny do 300 °C najmenej 1x za mesiac
b) u nádob, ktoré obsahujú jedovaté, žieravé alebo inak nebezpečné tekutiny a u nádob s pracovným pretlakom nad 10 MPa, najmenej 1x za rok,

c) u ostatných nádob 1 x za 4 mesiace,

d) u nádob, kde je pred poistným ventilom osadená prietržná membrána (náhradné poistné zariadenia), sa skúša poistný ventil najmenej 1 x za rok a po každom pretrhnutí membrány spôsobom uvedeným v prevádzkových pokynov.

U nádob, ktoré sú súčasťou pojazdných hasiacich prístrojov, v ktorých nie je  v pohotovostnom stave pretlak, musí byť poistný ventil preskúšaný po každom použití prístroja, najmenej však 1 x za šesť mesiacov.

 Priechodnosť poistných ventilov, ktorých konštrukcia neumožní nadľahčenie kužeľa ako napr. u plynotesných poistných ventilov, sa skúša spôsobom a v lehotách podľa  prevádzkových pokynov, najmenej 1 x za rok.

12. Nulovanie tlakomeru (výškomeru)
(STN 07 0710)

Najmenej 1x za mesiac sa musí robiť nulovanie tlakomerov kotlov  a porovnanie priamych tlakomerov a tlako-merov s diaľkovým prenosom. 
Kontrola správné činnosti tlakoměrů na TNS se provádí kontrolou na nulové hodnoty stupnice tlakoměrů v těchto lhůtách:

a) u tlakoměru umístěného přímo na nádobě nejméně jedenkrát za tři měsíce,

b) u tlakoměru umístěného na nádobě, která je dále vybavena dálkovým přenosem tlaku do panelu, nejméně jedenkrát za šest měsíců,
13. Požiadavky na doplňovaciu ( napájaciu) vodu, kotlovú vodu a obehovú.
(STN 077401)
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napájacia voda:číra, bezfarebná, prebytok siričitanov na ochranu pred kyslíkom,  prebytok fosforečnanov na ochranu pred vodným kameňom: 

Horúcovodné kotle tvrdosť0.03mmol/l,     pH8.5 

Parné kotle              tvrdosť5-30umol/l,     pH 8.5-9.5,min7  O2 :10-100ug/l,   

 zbytkový O2 nesmie byť prekročený 

Pre  kotle parné a teplovodné

(STN 076505 EN 12953-10)
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14. Vplyv neupravenej vody na kotol
Vznik vodného kameňa, ktorý spôsobuje zanášanie trubiek, znižuje prestup tepla a tým výkon kotla. Z vonkajšej strany dochádza k prehrievaniu trubiek a ich praskaniu. Kyslík spôsobuje koróziu kotla.
15. Skúšanie priameho vodoznaku 
(TN 07 0710)

5.3.9.1 Na priamych vodoznakoch je nevyhnutné za prevádzky zabrániť ich upchatiu. Priechodnosť priamych vodoznakov sa skúša aspoň 1 × za zmenu pri kotloch 1. a 2. triedy s výpočtovým pretlakom do 8 MPa a pri kotloch 3. a 4. tr. vždy aj pri preberaní a odovzdávaní zmien uzatvorením prívodu pary. Musí sa to prejaviť náhlym stúpnutím hladiny v zornom skle. Po opätovnom otvorení prívodu pary hladina v skle musí opäť rýchlo klesnúť na pôvodnú hladinu. Ak sa pritom zistí, že je vodoznak nepriechodný alebo jeho priechodnosť je znížená, musí sa prefúknuť. Prefukuje sa osobitne parou pri uzatvorenom prívode vody a osobitne vodou pri uzatvorenom prívode pary (pri otvorenom odvodnení). 

Priame vodoznaky na kotloch do výpočtového pretlaku 1,6 MPa sa musia prefukovať vždy, a to počas prevádzky aspoň raz za zmenu, pri preberaní a odovzdávaní zmeny. 

Skúška priechodnosti priamych vodoznakov, skúšobných kohútov alebo ventilov sa musí zapísať do prevádzkového denníka (meno skúšajúceho a hodina skúšky). 

5.3.9.2 Na kotloch s výpočtovým pretlakom nad 8 MPa sa priechodnosť vodoznakov skúša 1 × do týždňa za podmienky, že sa v každej zmene porovnajú aspoň tri nezávislé vodoznaky a že sa ich údaje zhodujú.
16. Skúšanie stavoznaku (hladinomeru)
(STN 69 0012)

Kontrola zařízení ke sledování stavu hladiny se provádí podle provozních pokynů, nejméně však:

a) u dálkových ukazatelů stavu hladiny, regulátorů a registračních přístrojů stavu hladiny porovnáním s přímým stavoznakem nebo jiným způsobem stanoveným provozními pokyny jedenkrát za šest měsíců.

b) u signalizačních zařízení mezních stavů, při každém zjištění nesprávné funkce přístrojů, nejméně jedenkrát za měsíc

c) u nádob s pracovní tekutinou působící agresivně u tekutiny způsobující nánosy vnitřního povrchu nádob, jedenkrát za týden

d) u přímých stavoznaků, pokud jsou vybaveny příslušnou armaturou, jedenkrát za rok.

U nádoby topených, kde může dojít změnou stavu hladiny tekutiny k podchlazení nebo k přehřátí stěny nádoby, musí být kontrola zařízení provedena jedenkrát za směnu.
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17. Povinnosti kuriča
Vyhl 25/1984 Zb

§ 15

Povinnosti kuričov


Kuriči sú povinní

a) udržiavať obsluhované zariadenie kotolne v bezpečnom a riadnom stave,

b) bezodkladne ohlásiť nadriadenému pracovníkovi každú poruchu, závadu alebo neobvyklý jav pri prevádzke kotlov, hlásenie zaznamenať v prevádzkovom denníku a dať potvrdiť nadriadenému pracovníkovi a pri nebezpečenstve z omeškania kotol okamžite odstaviť z prevádzky,

c) v rozsahu a lehotách určených v návode výrobcu na obsluhu, prevádzku a údržbu a v prevádzkovom poriadku kontrolovať ťahové pomery v kotloch a stav a funkciu zabezpečovacieho a signalizačného zariadenia, bez zásahu do automatického ovládania,

d) trvale udržiavať poriadok a čistotu v kotolniach a dbať na to, aby sa v nich nezdržiavali nepovolané osoby,

e) pri viacsmennej prevádzke po skončení smeny odovzdať kotlové zariadenie svojmu nástupcovi,

f) bezodkladne hlásiť nadriadenému pracovníkovi okolnosti, ktoré im podstatne sťažujú obsluhu kotlov (náhla nevoľnosť a pod.),

g) podrobiť sa lekárskym prehliadkam určeným osobitnými predpismi,
h) zapisovať do prevádzkového denníka údaje 
STN 07 0710

C.1.1 Kuriči sú povinní

a) poznať obsluhované zariadenie, jeho technický stav, predpisy o prevádzke, obsluhe a údržbe kot-lov a kotlových zariadení; 

b) nevzďaľovať sa z miesta obsluhy kotla, prípadne skupiny kotlov s výnimkou krátkodobého zdr-žania sa v blízkosti miesta obsluhy v záujme obsluhy kotla alebo pri použití hygienického zariade-nia; za krátkodobé vzdialenie sa považuje čas do 5 minút – tento čas neplatí pre kotly s občasnou obsluhou; 

c) vykonávať predpísané záznamy do prevádzkového denníka kotla podľa miestnych prevádzko-vých predpisov; 

d) každú poruchu alebo chybu na obsluhovanom kotlovom zariadení okamžite ohlásiť nadriadené-mu pracovníkovi; 

e) podrobiť sa najmenej raz za tri roky overeniu vedomostí zo znalosti predpisov, ktoré sa vzťahujú na obsluhované zariadenia pred pracovníkom stanoveným prevádzkovateľom, napríklad revíznym technikom (odborným pracovníkom) s príslušným rozsahom osvedčenia; 

f) podrobiť sa lekárskym prehliadkam, ktoré určujú osobitné predpisy; 

g) dbať o to, aby bol v kotolni poriadok, čistota a aby sa v kotolni nezdržiavali nepovolané osoby (pri kotloch, kde je stanovisko kuričov v kotolni); 

h) poznať a ovládať všetky zariadenia na pracovisku slúžiace na zaistenie bezpečnej, spoľahlivej a hospodárnej prevádzky a pri prevádzke kotlov a kotlových zariadení dosiahnuť, aby sa dodržiava-la ich bezpečnosť; 

i) riadiť sa príkazmi nadriadených pracovníkov, ak nie sú v rozpore s príslušnými predpismi a povinnosťami kuriča; 

j) pri skončení zmeny kotol a kotlové zariadenie riadne odovzdať svojmu nástupcovi a hlásiť mu všetky nezvyčajné javy a mimoriadne okolnosti, ktoré sa vyskytli v priebehu zmeny. Výsledok odovzdávania a preberania zmeny musia kuriči zapísať do prevádzkového denníka kotla. Zápis podpíšu obidvaja kuriči; 

k) hlásiť nadriadenému pracovníkovi okolnosti, ktoré by mu znemožňovali riadnu obsluhu kotla a-lebo kotlových zariadení (napríklad náhla nevoľnosť a pod.); 

l) prítomnosť nadriadeného pracovníka nezbavuje kuriča zodpovednosti za riadnu prevádzku a obsluhu kotla.
18. Vedenie prevádzkového denníka
Vyhl 25/1984 Zb

§ 13

Prevádzkový denník


(1) V každej kotolni sa musí viesť prevádzkový denník.


(2) Do prevádzkového denníka sa zapisujú:

a) deň a hodina zakúrenia v kotloch,

b) začiatok a koniec každej smeny,

c) prevádzkové údaje (tlak pary, teplota vody, množstvo vody a pod.) v rozsahu a lehotách určených prevádzkovým poriadkom,

d) teplota vonkajšieho vzduchu,

e) údaje o závadách a poruchách a o ich odstránení,

f) údaje o neobvyklých javoch alebo mimoriadnych prevádzkových podmienkach a o ich odstránení,

g) deň a hodina odstavenia kotlov,

h) údaje o vykonaných údržbárskych prácach v kotolniach,

i) výsledky kontrol prítomnosti kysličníka uhoľnatého,

j) výsledky kontrol tesnosti rozoberateľných spojov a armatúr, s ktorými sa manipuluje pri plynovom zariadení,

k) iné údaje potrebné na posúdenie prevádzky kotolne podľa prevádzkového poriadku a osobitných predpisov,
 l) striedanie smien kuričov a ich podpisy.

19. Podmienky dokonalého spaľovania (pevné, kvapalné, plynné palivo) , regulácia ťahu
Na dokonalé spálenie 1m3 plynu je potrebné 10m3 vzduchu.

Na dokonalé spálenie pevného alebo kvapalného paliva je potrebné regulovať množstvo vzduchu (ťah) podľa druhu paliva priamymi a prídavnými ventilátormi vzduchu a odťahovým ventilátorom spalín.
20. Jednotky tlaku, teploty, výkonu
STN EN 764-2

	Veličina
	Symbol
	Jednotka 

	Tlak 
	p, P 
	bar , MPa, (Pascal) N/mm2 

	Teplota (Celziová stupnica) 
	t 
	°C 

	Výkon
	
	W (Watt)


21. Prepočet jednotiek tlaku ( MPa - bar a ich násobky)

1000Pa = 1 MPa, 1 bar = 0,1 MPa = 100Pa; 1 MPa = 10 bar
Pre kotol na plynné palivo

22. Vlastnosti zemného plynu, CO a CO2
Zemný plyn je bez farby a zápachu, ľahší ako vzduch. Chemicky je to metán.

Výbušný je v zmesi so vzduchom od 5 do 15%.

Oxid uhoľnatý -CO- je jedovatý plyn bez vône a zápachu, vzniká pri nedokonalom spaľovaní.

Oxid uhličitý -CO2 - je nedýchateľný plyn bez vône a zápachu, vzniká pri dokonalom spaľovaní, je ťažší ako vzduch a usadzuje sa pri podlahe.
23. Plynové zariadenia kotolne ( od HUP po horák)
STN 070703
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24. Blokády plynového horáka
Blokády plynového horáka
Vyhl 59/1982 Zb

§ 168


(1) Kotly na plynné a kvapalné palivá musia byť zabezpečené tak, aby došlo k samočinnému prerušeniu prívodu paliva do horákov pri nedovolenej zmene prevádzkového tlaku paliva a spaľovacieho vzduchu.

 t.j. tlak plynu a tlak vzduchu= manostat plynu, manostat vzduchu

(2) Kotly vykurované plynom, kvapalným palivom alebo uhoľným práškom a vybavené umelým ťahom musia mať bezpečnostné zariadenie, ktoré pri nedovolenej zmene alebo pri prerušení ťahu spalín samočinne zastaví aj prívod paliva do horákov.

 ťah spalín = ťahomer ( manovákuometer)

(3) Horáky kotlov na spaľovanie plynu alebo kvapalného paliva musia byť vybavené strážcom plameňa a kotly s horákmi na spaľovanie uhoľného prášku musia mať špeciálne zariadenia na zabezpečenie stabilného horenia.

t.j. strata plameňa
a  aj teplota výstupnej vody z kotla podľa STN 060830 t.j. obmedzovač teploty vody

Zabezpečovacie zariadenia kotla

§ 170

Kvapalinové kotly


(1) Kvapalinové kotly musia mať

a) otvorenú expanznú nádobu alebo iné poistné zariadenie,
t.j. expanzomat s poistným ventilom
 b) plniacu a vypúšťaciu armatúru,

 c) pri kotloch menovite s výkonom nad 50 kW aj teplomer a tlakomer.

 
(2) Kotol musí mať zariadenie, ktoré samočinne vylúči prekročenie najvyššej prípustnej teploty kvapaliny
 t.j. obmedzovač teploty výstupnej vody
25. Popis a parametre horáka podľa návodu na obsluhu
26. Hľadanie netesností na plynových zariadeniach
STN 386405

Zjišťování netěsností

63. Netěsnosti se zjišťují:

a) ihned po příznacích nebo informacích o úniku plynu (první orientace, čich, sluch apod.),

b) u zařízení, na která se zpracovává místní provozní řád, v termínech jímstanovených,

c) nejméně l krát za rok v rámci kontrol zařízení u armatur, plynomeru, membrán, ucpávek, u šroubení pro připojení spotřebičů apod.

Netěsnosti se vyhledávají natíráním rozebíratelných spojů pěnotvorným prostředkem (roztok saponátu nebo mýdla ve vodě apod.), v místě netěsnosti se tvoří bubliny. Netěsnosti lze též vyhledávat vhodným detekčním přístrojem.

Vyhledávání netěsností plamenem je přísně zakázáno! Po zjištění netěsností je třeba zkontrolovat ovzduší v místě netěsnosti a také v okolních prostorách, kde by se mohl unikající plyn hromadit (kanály, sklepy, šachty apod.). V případě netěsnosti je třeba tyto prostory provětrat.

O provedeném zjišťování netěsností se provede záznam do provozního deníku

27. Postup  pri mimoriadnych prevádzkových podmienkach a spontánnom (veľkom) úniku plynu
Pri dosiahnutí najvyššieho pracovného pretlaku nádoby (kotla) a otvorení poistného ventilu sa musí obmedziť prívod pracovnej tekutiny do nádoby, intenzita kúrenia alebo exotermická reakcia. O prekročení najvyššieho pracovného pretlaku musí byť urobený záznam.

Pri dosiahnutí najvyššej pracovnej teploty pracovnej tekutiny sa musí obmedziť ohrievanie pracovnej tekutiny alebo exotermická reakcia. O prekročení najvyššej pracovnej teploty pracovnej tekutiny musí byť urobený záznam.

Nádoba (kotol) musí byť ihneď odstavená z prevádzky:

a) ak vznikne v nej trhlina,

b) ak sa stane netesnou v rozoberateľných spojoch a nádoba obsahuje žieravé, jedovaté, výbušné alebo horľavé tekutiny,

c) ak dôjde k zlyhaniu bezpečnostného výstroja (napr. zalepením poistného ventilu), zariadení k stanoveniu stavu hladiny apod.,

d) ak hrozí priame nebezpečie úrazu osôb, poprípade vznik porúch pri ďalšej prevádzke nádoby,

e) ak sa vyskytnú za prevádzky iné neobvyklé javy, ktorých príčiny nemožno pri prevádzke nádoby vyšetriť, prípadne odstrániť,

f) pri vzniku deformácií na stenách tlakového celku,

g) pri prekročení maximálnej pracovnej teploty, pri ktorej by mohla byť narušená pevnosť materiálu,

h) vo všetkých prípadoch stanovených pokyny výrobcu

Ak dôjde k odstaveniu nádoby z uvedených dôvodov, musí byť o odstavení nádoby vykonaný záznam.
POKYNY PRE PRÍPAD VZNIKU POŽIARU

Pri havarijnom úniku plynu (náhle poškodenie majúce za následok silný únik plynu), pri výbuchu alebo požiari je nutné:

- uzavrieť prívod plynu pred miestom poškodenia

- z okolia úniku plynu odstrániť možné zdroje vznietenia a okolitý priestor dokonale vyvetrať

- ak došlo k požiaru, použije sa najlepšie snehový hasiaci prístroj. V uzavretých priestoroch sa nesmie používať halónový prístroj, požiar sa ihneď nahlási na najbližšej ohlasovni požiarov

- neodkladne nahlásiť haváriu zodpovednému pracovníkovi za bezpečnú prevádzku kotolne, resp. nadriadenému štatutárnemu zástupcovi

- uzavrieť prívod plynu na hlavnom uzávere umiestnenom pred budovou kotolne. Za týmto účelom je na označenom mieste umiestnený kľúč od hlavného uzáveru plynu, ktorý je opatrený tabuľkou s nápisom „Kľúč od hlavného uzáveru plynu ".

- vypnúť prívod el. prúdu - stlačiť havarijné tlačítko pri vstupných dverách do kotolne

- vykonať potrebné záchranné práce a požiar ohlásiť svojmu nadriadenému

Po explózii, alebo havárii smie sa zariadenie uviesť do prevádzky len po súhlase zástupcu plynární a Inšpektorátu práce.

.
28. Odvzdušňovanie a odplyňovanie plynovodu
STN 386405

54. Kontrola odvzdušnení nebo odplynení u hořlavých plynů se provádí jedním z těchto způsobů:

a) při odvzdušnení: chemickým rozborem nebo přístroji pro měření obsahu plynu ve vzduchu nebo detektory na kyslík; obsah kyslíku musí být menší než l % obj. (neplatí pro vzdušný plyn, plyn z důlní degazace a plyny jím obohacené),

b) při odplynení: explozimetry, odplynení je ukončeno při koncentraci plynu se vzduchem nižší než 10 % dolní

meze výbušnosti,

c) jímáním vzorků do balónku (vzorek se na volném prostranství zapálí, vzorek plynu z odvzdušněného zařízení musí hořet svítivým plamenem, vzorek plynu z odplyněného zařízení nesmí hořet),

d) jímáním vzorku do nádoby s pěnotvorným roztokem na volném prostranství, vzorek se vede do pěnotvorného roztoku, po vhození hořící zápalky do pěny na bezpečném místě, musí pěna se vzorkem plynu z odvzdušnéného

zařízení vzplanout bez výbuchu; tento způsob není vhodný pro kontrolu odplynení zařízení

e) hořáky ke kontrole odvzdušnení, jejichž konstrukce zabraňuje prošlehnutí plamene do zařízení.

Odvzdušňovaní

56. Odvzdušňovaní je postup, při kterém se ze zařízení vytlačí v něm obsažený vzduch plynem. Kdyby přechodné vytvoření výbušné směsi v zařízení bylo spojeno s nebezpečím výbuchu, pak se k vytlačení vzduchu z plynového rozvodu použije inertního plynu (dusík, kysličník uhličitý apod.).

Odvzdušňuje se tak, že všechny vývody odvzdušňovaného potrubí se uzavřou, otevře se odvzdušňovací uzávěr a přívodním uzávěrem plynu se pouští zvolna plyn (popř. inertní plyn), který vytlačuje vzduch. Při odvzdušňovaní musí být vytvořeny takové podmínky, aby odvzdušňovaní bylo provedeno bezpečně. Odvzdušňuje se tak dlouho, dokud není prokazatelně zjištěno, že v potrubí není výbušná směs plynu nebo že je v potrubí plyn požadovaného složení.

Kontrola odvzdušňovaní u hořlavých plynů zapálením proudu plynu vytékajícího ze vzorkovacího kohoutku je zakázána.

Rovněž je zakázáno odvzdušňovaní topeništěm a odtahem spalin plynového spotřebiče.

Odplynení

57. Odplynení je postup, při němž se ze zařízení vytlačuje plyn vzduchem nebo inertním plynem.

Ta část zařízení, která se odplyňuje, musí být spolehlivě (zaslepením popř. dvěma uzávěry a odvětraným mezikusem) oddělena od ostatního zařízení.
29. Zisťovanie zemného plynu a CO v ovzduší kotolne
STN 386405

Kontrola ovzduší

61. Kontrola výskytu škodlivých plynů nebo spalin se u všech zařízení musí provádět po jakémkoliv zásahu na zařízení a vždy při podezření z úniku plynů nebo spalin. Preventivní kontroly výskytu škodlivých plynů nebo spalin se u zařízení v obestavěných prostorách provádí nejméně l krát za měsíc, pokud místní provozní řád nestanoví lhůtu kratší. U ostatních zařízení (zařízení pro spotřebu plynů spalováním, jehož jmenovitý tepelný výkon jednotlivého zařízení je nižší než 50 kW nejméně 1 krát za rok.

V případě, že byl zjištěn výskyt škodlivých plynů nebo spalin, provede se zjišťování netěsností způsobem uvedeným v čl. 62.

V šachtách a nevětratelných prostorách je nutno provádět kontrolu ovzduší vždy před vstupem do těchto prostor a vždy při podezření, že je zařízení netěsné. Únik spalin z odtahů a spotřebičů se kontroluje nasávacím zařízením (např. Universal typ 65- výskyt CO v ovzduší) nebo kontrolou podtlaku ve spotřebiči nebo kontrolou tahu, nejméně 1 X za rok.

Koncentrace škodlivých plynů nesmí přestoupit meze uvedené v příslušných hygienických předpisech.
Výsledky kontrol ovzduší se zapisují do provozního deníku, popř. i knihy oprav. V případě, že se provozní deník nevede postačí zápisy do knihy oprav.

30. Vlastnosti CO a CO2

Oxid uhoľnatý - CO, plyn je bez farby , chuti a bez zápachu a je prudko otravný - už v koncentráciách pod 0,1%. Vzniká pri nedokonalom spaľovaní organických látok.
Oxid uhličitý - CO2 , plyn je bez farby, chuti a bez zápachu. Je bežnou súčasťou vzduchu, vzniká pri dokonalom spaľovaní organických látok. Je ťažší ako vzduch a hromadí sa pri podlahe, kde vytláča vzduch, čím môže spôsobiť smrť pri nadýchnutí z dôvodu nedostatku kyslíku.
31. Zásady pre prvú predlekársku pomoc
STN 386405

ZÁSADY PRVEJ POMOCI PRI OTRAVÁCH

Oxid uhoľnatý

Postihnutého vynesieme na čerstvý vzduch. Pri zastavení dýchania vykonávame ihneď umelé dýchanie z pľúc do pľúc alebo pomocou prístrojov, pri zastavení krvného obehu nepriamu  srdečnú masáž v kombinácii s umelým dýchaním (kriesenie). Okamžite zaistíme prevoz postihnutého do zdravotníckeho zariadenia.

Záchrancovia sa musia po dobu pobytu v zamorenom prostredí chrániť proti vdychovaniu

oxidu uhoľnatého (bežná plynová maska je nedostatočnou ochranou). Dýchanie z pľúc do pľúc záchrancu neohrozuje. Pri výdychu z pľúc zachraňovaného odkláňa záchranca obličaj na stranu tak, aby nevdychoval zmes vydychovanú zachraňovaným.

Prvá pomoc pri následkoch pobyte v nedýchateľnom prostredí, zamorenom oxidom uhoľnatým, dusíkom, argónom i vykurovacími plynmi neobsahujúcimi CO je rovnaká, ako prvá pomoc pri otrave oxidom uhoľnatým.

ZÁSADY PRVEJ POMOCI PRI POPÁLENÍ

Popáleniny I. a II. stupňa okamžite oplachujeme studenou vodou po dobu 15 až 20 minút. Potom priložíme sterilní obväz, napr. rúško na popáleniny, a cezeň studený obklad, napr. ľadovo studenú vodu, naplnenú do igelitového sáčku.

Pri rozsiahlejších popáleninách zabalíme popáleného do sterilných rúšok alebo prežehleného prestieradla. Odev postihnutému vyzlečieme len vtedy, ak je nutné ošetriť iné poranenie  (zastavenie krvácania, zlomeninu apod.), priškvarené časti odevu neodstraňujeme. Popálené končatiny sa po ošetrení znehybnia: Horné končatiny s použitím závesu zo šatky; dolné končatiny polohou vleže, pre prenášanie prípadne ľahkou dlahou.

Popálenie v oblasti obličaju a očí sa oplachuje studenou vodou, obväz sa potom neprikladá. Starostlivo sa sleduje dýchanie vo všetkých prípadoch, keď došlo k inhalácii dymu a teplých plynov a pár. Pri zadúšaní sa nemocný usadí do polohy v polosede so zvýšeným hrudníkom a opretým chrbtom. Ak je možnosť, inhaluje kyslík. Pri narastajúcom zadúšaní s nedostatočným dýchaním sa včas zaháji umelé dýchanie.

Popálenému sa ústami nepodávajú tekutiny ani lieky.

Zaistíme čo najrýchlejšie odvoz postihnutého do zdravotníckeho zariadenia k odbornému

ošetreniu.

Pred poskytnutím prvej pomoci je vhodné priložiť na ústa a nos sebe i popálenému rúško, šatku, kapesník aby sme zabránili druhotnej kvapkovej infekcii.

Na popáleniny nedávame olej, zásypy, masti, tuky apod.
ZÁSADY PRVEJ POMOCI PRI ÚRAZOCH ELEKTRICKÝM PRÚDOM

Po vypnutí prúdu vyprostíme raneného tak, aby sme zabránili jeho ďalšiemu poraneniu. Pri zastavení dýchania ihneď zahájime umelé dýchanie z pľúc do pľúc, pri zastavení obehu robíme nepriamu masáž srdca v kombinácii s umelým dýchaním (neodkladnú resustitáciu).

Pri neodkladnej resuscitácii zdvihneme dolné končatiny a držíme ich temer kolmo hore. Pri nedostatočnom počte záchrancov ich môžeme podložiť do zvýšenej polohy — v oblasti päty asi 50 cm nad podložku.

Neodkladná resuscitácia je prvoradá a pokračujeme v nej až do prevzatia zachraňovaného

lekárom.

Bez prerušenia neodkladnej resuscitácie ošetríme len rozsiahle rany a popáleniny prekrytím sterilným obväzom a zastavíme prípadné väčšie krvácanie tlakovým obväzom.

Ošetrenie ďalších poranení, napr. znehybnenie zlomenín sa urobí až za prítomnosti

dostatočného počtu kvalifikovaných zdravotníckych pracovníkov.

Bezodkladne privoláme rýchlu zdravotnícku pomoc a zaistíme prevoz postihnutého do zdravotníckeho zariadenia.
32. Vodorúrkové a žiarorúrkové kotly
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Obr.2.1 Schematická zostava parného kotla
1 - varné rúrky prvého ťahu, 2 - bubon kotla, 3 - prehrievač pary, 4 - odlučovač vlhkosti - separátor,
5 - zberač prehriatej pary, 6 - ohrievač pary, 7 - ohrievač vzduch, 8 - posuvný rošt,9 - spaľovacia
komora, 10 - výsypky škvary, 11 - priestor pod výsypkami na odvoz škvary a popolčeka,
12 - nosná konštrukcia, 13 - vymurovka kotla, nosná konštrukcia a opláštenie
Hlavné typy parných kotlov
Parné kotly členíme podľa usporiadania výhrevnej plochy na:
     -veľkopriestorové: plamencové, žiarorúrkové,
     -malopriestorové (vodorúrkové):
               -s prirodzeným vodným obehom:
                         -vodorúrkové so šikmými rúrkami a spoločnými veľkými komorami,
                         -vodorúrkové so šikmými rúrkami a čiastočnými komorami: s pozdĺžnym bubnom, s priečnym bubnom,
                         -strmorúrkové: 1 - bubnové, 2 - bubnové, 3 - bubnové, 4 - bubnové,
                         -sálavé,
               -s núteným obehom vody,
               -s núteným prietokom vody (prietlakové),
               -špeciálne.
2.2.1 Plamencové kotly
Plamencové kotly pozostávajú z valcovej nádrže s jedným alebo dvoma plamencami. V prednej časti plamencov sú uložené rovinné rošty, dlhé obvykle 2,5 až 3 m. staršie sú na ručné prikladanie uhlia, na novších sa často používa samočinné prikladacie zariadenie.
2.2.2 Žiarorúrkové kotly
Sú to jednoduché valcové kotly, ktorých vodný priestor je prestúpený veľkým počtom tenkostenných rúrok svetlosti 90-100 mm, ktorými prúdia spaliny, ich konce sú zavalcované do mierne vypuklých kotlových dien.
2.2.3 Vodorúrkové kotly
Podstatným znakom vodorúrkových kotlov sú zväzky rúrok vykurovaných spalinami, v ktorých prúdi kotlová voda buď prirodzeným spôsobom vyvolaným rozdielom mernej hmotnosti zmesi pary a vody vo varných rúrkach a mernej hmotnosti vody v spádových rúrkach, alebo núteným obehom, prípadne núteným prietokom vyvolaným čerpadlami.
Podľa spôsobu prúdenia vody v parnom kotle rozdeľujeme vodorúrkové kotly na kotly s priorodzeným obehom, s núteným obehom a s núteným prietokom.
2.2.3.1 Vodorúrkové kotly s priorodzeným vodným obehom
Delíme ich podľa polohy varných rúrok a podľa usporiadania teplovýmenných plôchna kotly so šikmými rúrami (tzv. komorové alebo sekcionálne kotly), kotly so strmými rúrkami (tzv. strmorúrkové kozly) a na kotly sálavé, kde väčšia časť výhrevnej plochy obklopuje ohnisko tak, že teplo sa z veľkej časti odovzdá sálaním.
a) Vodorúrkové kotly so šikmými rúrami a spoločnými veľkými komorami
Tieto kotly sa vyznačujú zväzkom rovných úrok uložených šíkmo, zavalcovaných do dvoch komôr, ktoré sú spojené hrdlami alebo rúrkami s jedným alebo viacerými kotlovými bubnami. Komory majú skriňový tvar a ich výška a šírka zodpovedá rozmerom zväzku kotlových rúrok. Komory sú hlboké 200 až 250 mm a ich ploché steny, vystavené kotlovému tlaku, musia byť vystužené mnohými svorníkmi. Tieto konštrukčné ťažkosti boli príčinou, že kotly tohto typu sa mohli používať len do tlaku 2,5 MPa. Preto sa dnes už nestavajú.
b) Vodorúrkové kotly so šikmými rúrami a čiastkovými komorami (tzv. sekcionálne kotly)
Hlavným znakom tejto skupiny sú čiastkové komory (sekcie), do ktorých je zavalcovaných vždy jeden rad rúrkového zväzku po výške. Staršie spoločné komory sa totiž rozdelili na väčší počet úzkych čiastkových komôr štvorhranného prierezu, uložených tesne vedľa seba. Typickým predstaviteľom týchto kotlov je sekcionárny kotol Babcox Wilcox (obr.2.2).
c) Strmorúrkové kotly
Strmorúrkové kotly peršli ešte rozmanitejším vývojom ako sakcionálne kotly so šikmými rúrkami. Najprv sa stavali s rovnými rúrkami (Garbeho sústava), ktoré umožnovali pomerne pohodlné vnútorné čistenie rúrok. Až po zdokonalení úpravy napájacej vody sa začali stavať so zreteľom na tepelné napätie vznikajúce v rovných rúrkach - strmorúrkové kotly s ohnutými rúrkami, ktoré radiálne zaúsťujú do kotlových bubnov. Aj počet kotlových bubnov sa postupne zmenšoval najprv na tri, potom na dva a napokon na jeden bubon. Strmorúrkový kotol je na obr.2.3. Tak sa dospelo k dnešným strmorúrkovým kotlom a pomerne malým vodným obsahom vo vzťahu k hodinovej výrobe pary.
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Obr.2.2 Sekcionálny kotol Babcock Wilcox
Bk - bubon kotla, T - šikmé rúrky kotla, Čk - komory (sekcie), Pp - priehrievač pary, R - rovinný pásový rošt,
W - dýchací ventilátor, Ov - ohrievač vody, Ovz - ohrievač vzduchu, S - sopúch
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Obr.2.3 Strmorúrkový kotol - dvojbubnový
Bk - bubon kotla, Zk - zberné komory, Pd - parný dom, Zt - spádové rúrky, Ov - ohrievač vody, Ovz - ohrievač vzduchu, Cht - chladiace rúrky, Hr - hradidlo, R - stupňovitý rošt, He - hydraulické odtroskovanie,
Fk - rozvádzacia komora, Pp - prehrievač pary, Vz - prívod vzduchu pod rošt, Sv - sací ventilátor,
Ts - chladiace registre
Najčastejšie oblasti, o ktorých adepti na skúške tvrdia, že neboli predmetom prípravy:

· Konštrukcia vodorúrkového resp. žiarorúrkového kotla

· Spôsob skúšania povinného výstroja

· Postup pri plnení kotla (systému) vodou

· Požiadavky na napájaciu, kotlovú, obehovú a doplňovaciu vodu

· Postup pri mimoriadnych prevádzkových podmienkach

· Vplyv neupravenej vody na kotol (sústavu)

· Pripojenie kotla na odberné potrubie

· Regulácia ťahu kotlov na pevné palivo

· Blokády plynového horáka

· Plynové zariadenie kotolne – popis
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